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Lichtverteilung
light distribution

Leistung
output

Fassung
lamp holder

Leuchtengruppe 433
luminaire group

HQI-TS/S*

HQI-TS/S*

1000 W

2000 W

100

200

K12S-7

K12S-7

33O1

33O1

Leuchtmittel
lamp

Watt
watt

Typ
type

Typ
type

Benötigt separate Vorschalteinheit
separate control gear necessary

KVG
induktiv
KVG
without PFC

KVG
kompensiert
KVG
with PFC

EVG
EVG

KVG = konventionelles Vorschaltgerät (elektromagnetisch)
EVG = elektronisches Vorschaltgerät
KVG = conventional ballast (electro-magnetic)
EVG = electronic ballast

Schlüssel: Leuchtengruppe + Lichtverteilung + Leistung (Typ) + Fassung (Typ) = Bestellnummer
Key: luminaire group + light distribution + output (type) + lamp holder (type) = order number

Beispiel /example: 433 1 100 33 433 1 100 33+ + + =

POWER LINE 2000
POWER LINE 2000
433 …

4.

Standardfarbe: RAL 9006

Gehäuse aus Aluminiumdruckguss mit
Kühlrippen. Hauptreflektor aus Reinst-
aluminium 99,98% chemisch geglänzt
und stückeloxiert. Die Lichtaustritts-
öffnung ist durch Aluminiumdruck-
gussrahmen und durch ein in Silikon-
dichtung eingelagertes hochtempera-
turwechselbeständiges Sicherheits-
glas abgeschlossen. Das Abschluss-
glas ist durch ein feindrahtiges Schutz-
gitter zusätzlich gesichert. Der Reflek-
tor ist in einem Aluminiumdruckguss-
tragrahmen gelagert, der mit dem
Befestigungsbügel schwenkbar ver-
bunden ist. Der Strahler ist mit einem
rückseitig montierten Hochspannungs-
zündgerät (2x25 Kv) zur sofortigen
Heißzündung der Entladungslampe
und einem zwangsöffnenden Sicher-
heitsschalter ausgestattet.
Der Anschluss erfolgt durch einen
Kabelanschlusskasten mit einer M20
Verschraubung für Kabeldurchmesser
6–13 mm, einer 3-poligen 4 mm 2 An-
schlussklemme und einem separaten
Schutzleiteranschluss.

Standard colour: RAL 9006 

Housing with large heat dissipating
cooling fins is made of Si12 corrosion-
resistant die-cast aluminium. Reflector
made of 99.98% pure aluminium,
chemically polished and anodised with
built in anti-glare shield. The tough-
ened front glass, protected by a fine
stainless steel mesh, is silicon sealed
into the die-cast aluminium bezel.
Body pivots on the mounting stirrup.
Rear mounted hot re-strike ignitor
(2x25 Kv) for instant re-strike of a dis-
charge lamp, auto cut-off safety switch
isolates supply when body is opened,
control gear to be ordered separately.
Stirrup mounted die-cast aluminium
terminal box equipped with a M20
cable gland for cables 6 mm to 13 mm
diameter and a three pole 4 mm 2 ter-
minal block with separate earth con-
ductor.

4.

124 125

Zubehör · Accessories

8 904 … kompensierte Vorschalteinheit (Seite 344)
8 904 … induktive Vorschalteinheit (Seite 344)

8 904 … PFC equipped ballast unit (page 344)
8 904 … inductive ballast unit (page 344)
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Lampenlichtstrom Bare lamp flux: 200.000 lm
Lichtpunkthöhe Fixture mounting height: 20 m

*Osram




